NORTH NEWTON / JASPER COUNTY PASTORATE
A PASTORATE OF THE ROMAN CATHOLIC DIOCESE OF

UN PASTORADO DE LA DIOCESIS CATOLICA ROMANA DE

LAFAYETTE-IN-INDIANA
Missionary Pastor Pastoral Associate Director of Evangelization Director of Operations
Rev. Michael McKinney Deacon Joe VanSchepen Heather Tokarz Ann Dorris
frmmckinney@dol-in.org Dcn.vanschepen@dol-in.org htokarz@parish.dol-in.org adorris@parish.dol-in.org

Sunday, July 24 2022 and Sunday, July 31, 2022
Domingo 24 de julio, 2022 y Domingo 31 de julio, 2022

X

" -

3 A
I\‘.‘ \|
N
: » | »

/ o

£\

A

.5 p . \"\

ST. AUGUSTA CATHOLIC CHURCH ST. CECILIA CATHOLIC CHURCH SORROWFUL MOTHER

3228 West State Road 10 334 15th Street SW, PO Box 700 CATHOLIC CHURCH
Lake Village, IN 46349 DeMotte, IN 46310 165 South Grace Street, PO Box 248

www.staugustalv.org www stceciliademotte.org Wheatfield, IN 46392
Office Phone / Teléfono: 219-987-3511 www.sorrowfulmotherwheatfield.org

Office Phone: 219-992-3220

Office Hours Office Hours / Horario de Oficina Office Phone: 219-956-3343
Wednesday 9:00am —12:00pm Mon., Tues., & Thurs,9:OOgm—1 2:00pm Office Hours
Faith Formation ’ : Faith Formation / Formacion de la fe Friday 92:00am-12:00pm
Heather Tokarz Trish Wyrobek Faith Formation
htokarz@parish.dol-in.org pwyrobek@parish.dol-in.org Heather Tokarz
‘ ‘ Hispanic Coordinator htokarz@parish.dol-in.org
Office Email Claudia Sadowski 21 9—86?—8570
. . Office Email /Correo Electronico Office Email
staugusta@parish.dol-in.org sainfcecilia@parish.dol-in.org sorrowfulmother@parish.dol-in.org

Facebook: @staugustalv Facebook: @stceciliademotte Facebook: @sorrowfulmother




MASSES / MISAS
HAPPENING THIS WEEK / ESTA SEMANA
NEXT WEEKEND / EL PROXIMO DOMINGO

Monday, July 25
NO MASS

Tuesday, July 26
4:00pm-6:00pm - St. Cecilia - First Communion Retreat
6:30pm - St. Cecilia - Rosario
7:00pm - St. Cecilia - Bilingual Mass
Intention - Wallter J. Krzyak
7:30pm - St. Cecilia - Confessions

Wednesday, July 27
5:30pm - St. Augusta Mass
Intention - Bradley E. Webber
6:00pm - 6:30pm - St. Augusta - Confessions
6:00pm - 7:00pm - St. Augusta — Eucharistic Adoration
6:00pm - 7:00pm - St. Cecilia — Choir Practice

Thursday, July 28
8:30am - St. Cecilia - Mass
Intention - Margaret Maud
9:00am - St. Cecilia - Confessions
4:30pm - St. Cecilia - Hispanic Choir Practice
6:00pm - St. Cecilia - Hispanic Baptismal Prep

Friday, July 29

8:30am - Sorrowful Mother - Mass
Intention - Susan Mattingly

9:00am - Sorrowful Mother - Confessions

Saturday, July 30
4:00pm - St. Augusta - Mass
Intention - Linda Stoner

Sunday, July 31
8:00am - Sorrowful Mother
Intention - Tobias Children

10:00am - St. Cecilia - Mass
Intention - People of the Pastorate

12:15pm - St. Cecilia - Spanish Mass
Intention - Fr. Michael Kettron

Monday, August 1
NO MASS

Tuesday, August 2
5:00pm - St. Cecilia - Catechist Formation Meeting
6:30pm - St. Cecilia - Rosario
7:00pm - St. Cecilia - Bilingual Mass
Intention - Martina Garcia Cruz
7:30pm - St. Cecilia - Confessions

~  Wednesday, August 3

3:00pm-6:00pm - St. Cecilia - Rummage Sale
5:30pm - St. Augusta Mass
Intention - Jim Jarach
6:00pm - 6:30pm - St. Augusta - Confessions
6:00pm - 7:00pm - St. Augusta - Eucharistic Adoration

Thursday, August 4
8:30am - St. Cecilia - Mass
Intention - Living & Deceased Gass Family Members
9:00am - St. Cecilia - Confessions
9:000m-3:00pm - St. Cecilia - Rummage Sale
4:30pm - St. Cecilia - Hispanic Choir Practice
7:00pm - St. Cecilia - KofC Meeting

Friday, August 5
8:30am - Sorrowful Mother - Mass
Intention - Barb Echterling
9:00am - Sorrowful Mother - Confessions
9:00am-3:00pm - St. Cecilia - Rummage Sale

Saturday, August 6
4:00pm - St. Augusta - Mass
Intfention — Margaret Oman

Sunday, August 7
8:00am - Sorrowful Mother
Intention - Living & Deceased Vargas Family
92:00am -10:00am - Sorrowful Mother - RCIA Inquiry Session

10:00am - St. Cecilia - Mass
Intention - People of the Pastorate

12:15pm - St. Cecilia - Spanish Mass
Intention - Virginia Zepeta Cervantes

CURIOUS ABOUT BEING CATHOLIC?
For those who are not Catholic but wanting to learn more, we
now offer RCIA (Rite of Christian Initiation of Adults) Inquiry Sessions
on Sundays: July 24, Aug. 7, 21, 9:00 - 10:00am at Sorrowful Mother
Church. If you or someone you know is inferested but cannot
make these sessions, please contact your parish office.

¢TIENE USTED CURIOSIDAD POR SER CATOLICO/A?

Para todas aquellas personas que no son catdlicas, pero que les
gustaria obtener mds informacién al respecto, ahora ofrecemos
RICA (Rito de iniciacion cristiana de adultos). Estas sesiones son
de consulta y se llevardn a cabo los domingos de las siguientes
fechas: 24 de julio, 7 y 21 de agosto, 9:00 - 10:00 A.M. en la Iglesia
Madre Dolorosa. Si usted o alguien que conoce estd interesado/a
pero no puede asistir a estas sesiones, muniquese por favor con la
oficina de su parroquia.

FORMACION PARA BAUTISMOS EN ESPANOL
Jueves 21 y 28 de julio de 6:00PM - 8:00PM a St. Cecilia.
Para mds informacién por favor contacte a Vicky o
Beto Cdzares (219) 240-7447.

BAPTISMAL FORMATION IN SPANISH
Thursdays, July 21st and 28th from 6:00 - 8:00pm at St.
Cecilia. For more information, please contact Vicky or
Beto Cdzares (219) 240-7447.




FROM FR. MIKE

Recently | renewed my diocesan Safe
& Sacred training. Like ony employees or
volunteer who weorks orocund minors in our
parishes, | am reguired to review this
maternal every three years ond complete
a background check. It wos a good
minder of how serious the Caotholic
Church B about protecting our youth
while they are parficipating in parish
activities. | alo appreciate that we
create more adults who have o better
awareness about the signs of abuse and
neglect and o better knowledge of the
obligations and monner of reporting this
to local authorities.

This training i conveniently cnline in
English and Spanish and was sasier than
ever to find and navigate through the
lessons. | wos pleased to zee that the
content wos updated since my  lost
fraining seszsion. One area coversd much
miore extensively is the topic of human sex
trafficking. | feel | now understand even

DEL PADRE MIQUEL

Recientemente rencve mi
entrenamiento  diocesanoc  Seguro v
Sagrodo [Sofe & Sacred). Yo como
cualguier empleaodo o voluntario gue
fraboja con menores en nuestras
parroquias, debo asegurarme de renovar
mi formacién con este maoterial cada tres
arfics v debo también completar una
verficacion de antecedentes penales.
Este hecho es un buen recordatorio de la
seriedad con la que la lglesio Cotdlica

protege a nuestros  jdvenes mientras
participan en las actividodes
parroquiales.  También  aprecio  gue

formemos a mas adullos pora gue
tengan una mejor conciencia sobre las
sefiales de abuzo v negligencia v un
mejor conocimiento de las obligociones

v lo forma de informaor esto a los
autoridodes locales.
Esta capacitacian estd

canvenigntemente en linea en inglés v
espaficl v fue mds facil gue nuncao
encontrar v navegoar a fravés de las
lecciones. Me complacié wver gque el

better who i more vulnerable to being
exploited and the signs that they may be
trafficked.

As we resume Faith Formation next
menth, we all should be assured that we
are making extraordinary efforts to make
our children and teens safe. In addition to
the training by adults, gll of our yvouth are
required to go through a Safe & Sacred
program that roises their awareness of
how others may try to harm them. Parents
received follow uvp materaok aond are
encouroged to continue these
discussions at home, especially with their
teens ond the uvze of social medio. | alzo
make sure that every staff meeting
includes the agenda item about how we
can constanthy remain vigilant in our
implementation of Safe Environment
profocols.
| would challenge anyone to show me
another orgonizafion, especially other
churches, who puts as much =ffort and
monsy  in order Jrc>| create o safe

contenide se actualizd desde mi Otimao
ses0n de copacitacidn. Un drea que =3
cubierta mucho mas extensamente es el
tema del trafico sexual humano. Siento
que ohora entiendo adn mejor quignes
son mas vulneraobles o ser explotados v los
sefiales de gue pueden ser objeto de
trata.

A medida de gue reonudamos lo
formacién en la fe el préximo mes, todos
debemos estar seguros de gue estamos
haciendo esfusrros extracrdinarios para
que nuestros nifios W nuestros
adolescentes estén seguros. Ademds de
lo  capaocitacien de los adultos, se
requiere gue todos nuestroz jdvenes
posen por Un progroma Seguro v
Sogrado (Safe & Sacred) que aumentasu
conciencia sobre cémo ofros pueden
tratar de hacerles daofo. Los padres
recibizron materiales de para que le den
sequimiento v s les anima a continuar
estas CONVErsacionss en casa,
sspecialments con SUsS hijos
adolescentes v 2l uso que s= les da a las
redes sociales. Tamkbién me gsegurc de

environment as the Catholic Church. |
would encourage everyone to urge any
group in our community who works with
vouth fo be hyper-vigilant in how they
allow adults to interact with  minors,
including sports teams, dance troops,
and youth choirs. Finally, remember here
in Indiana, any individual who hos reason
to beleve that a minar i= a victim of child
abuse or neglect must report it, most
gasily by caling the Department of Child
Services hotline at 800-800-5554.

gue cada reunidn del personal incluya el
temo de la agendo sobre como
podemos permanecer constanterments
atentos en nuestra implementacien de
los protocolos del Ambiente Seguro.

Me gustaria ver si alguien pudiero
mostrarme otra organizacion,
especialmente ofras iglesios, gue pongan
tanto  esfuerzo vy tantos  recursos
econdmicos para crear un ambiente
segura como lo hace la Iglesia Catélica.
Animo a todos a instar o cualquier grupo
de nuestro comunidad gue trabaje con
j&venes a estar muy atentos o la forma en
que permiten que los adultos interactien
con los perscnas menores, incluyendo o
los equipos deporfivos, a los grupos de
baoile v a los coros juveniles. Fnalmente,
recuerde gue aqui en Indiana, cualquisr
persona gue fengo motivos para cresr
que un menor s victimao de abuso o
neglgencia infantil debe informarlo, mdas
facilmente lamando o lo linea directa
del Departamento de Servicios Infonfiles
al 800-800-5355.

FINANCIAL STEWARDSHIP
Sunday’s Total Collections

Good Por
July 10 55
&P
St. Augusta $880
o SORROWFUL MOTHER FOOD PANTRY 2022 SPONSORSHIPS
St. Cecilia $4875 Food Pantry Hours Saturday 8:00am - 10:30am
Sorrowful Mother $1718 Sponsorship for July 30 for Milk is Chaffin Family and Eggs is The

Country Store.. Sponsorship for August 6 for Milk is Wedding
Anniversary of Dan and Sara Beauchamp and Eggs is Pantry
Friends E and P.

For more information contact Linda Duttlinger 219-828-7611.

July 17 financial information will be
included in the next bulletin.




VICTIM ASSISTANCE MINISTRY -
REPORTING AN INCIDENT
How to report an incident of sexual abuse of a minor If you or
someone you know has been a victim of child sexual abuse
in the past or present day by clergy (priest or deacon) you
are requested to report the incident in the following manner:

1. Make a report to Child Protective Services by calling 800-
800-5556 or local law enforcement.

2. Call Jackie Montrie M.A., LMFT, LMHC Victim Assistance
Coordinator of the Diocese of Lafayette-in-Indiana at

COMO DENUNCIAR UN INCIDENTE

DE ABUSO SEXUAL DE UN MENOR
Si usted o alguien que conoce ha sido victima de abuso
sexual infantil en el pasado o en la actualidad por parte
del Clero (Sacerdote o Didcono), se le solicita que
denuncie el incidente de la siguiente manera:

1. Haga una denuncia al Servicio de Proteccion Infantil
llamando al 800-800-5556 o a la policia local.

2. Llame a Jackie Montrie M.A., LMFT, Coordinadora de
Asistencia a Victimas de LMHC de la Didcesis de Lafayette

(765) 464-4988.

3. Thereafter, an investigation will be undertaken by or on
behalf of the Diocese of Lafayette-in-Indiana.

-en-Indiana al (765) 464-4988.

3. A partir de entonces, se llevard a cabo una
investigacién por, o en nombre de, la Didcesis de
Lafayette-en-Indiana. Si usted o alguien que conoce ha
sido victima de abuso sexual infantil en el pasado o en la
actualidad por alguien que frabaja en una parroquia o
escuela para la Iglesia Catdlica en la Didcesis de
Lafayette-en-Indiana (como un hermano o hermana
religiosa, empleado laico, voluntario laico, etc.) se le
solicita que denuncie el incidente de la siguiente manera:

If you or someone you know has been a victim of child
sexual abuse in the past or present day by someone working
in a parish or school for the Roman Catholic Church in the
Diocese of Lafayette-in-Indiana (such as religious sister or
brother, lay employee, lay volunteer, etc.) you are requested
to report the incident in the following manner:

1. Make a report to Child Protective Services by calling 800-
800-5556 or local law enforcement.

2. Call our Ethics Hofline 855-375-6796, or go to
dioceseoflafayetteinindiana.ethicspoint.com.

1. Haga una denuncia al Servicio de Proteccion Infantil
llamando al 800-800-5556 o a la policia local.

2. Llame a nuestra Linea Directa de Efica 855-375-6796, o
visite dioceseoflafayetteinindiana.ethicspoint.com.

Or
3. Call Jeanne Lausten, Director of Human Resources at 765- © .
0694604 3. Llame a Jeanne Lausten, Directora de Recursos

Humanos al 765-269-4604

=

IEHOLD, | MAKE ALL THINGS NEW
-REV 21%1:5

DOL-IN.ORG/UIH | UNITINGINHEART@DOL-IN.ORG | @DIOLAFIN

PERPETUAL PRAYER

As we confinue to live out the Uniting in Heart 2030 Pastoral Plan we must raise up these efforts to the Lord in prayer, asking
for the Holy Spirit fo descend on our diocese and provide us with the gifts and graces we need to succeed. Only through his
support, and with the aid of the Blessed Virgin Mary and the saints, will our desire to be more faithful, more welcoming, more
collaborative, and more merciful come to fruition.

In the coming weeks the Office of Parish Ministries, Services and Catechesis will be offering the faithful of the diocese an
opportunity to engage in prayer for the success of the pastoral plan by committing to a Holy Hour every week. A Holy Hour is
fime spent with the Lord, experiencing his loving presence and bringing our prayers and praises before him. The goal, inspired
by parishioners who wanted spiritual means to support the plan, is that every hour, night or day, someone in the diocese will
be praying for the infentions and goals of the Uniting in Heart 2030 plan. To sign up or to find more information on how to pray
a Holy Hour, visit www.dol-in.org/UnifinginHeartPrayers. You will also find additional resources at this link.

ORACION PERPETUA

Al tiempo que avanzamos en nuestro Plan Pastoral Unidos de Corazén, debemos poner en manos del Senor estos
esfuerzos, a traves de la oracién, pidiendo al Espiritu Santo que descienda sabre nuestra Didcesis y nos colme con las gracias
y clones que necesitamos para tener éxito. Sélo con su apoyo, y con la intercesidén de la Santisima Virgen Maria y todos los
santos, nuestros deseos por ser mds creyentes, mds dispuestos a acoger, mds solidarios y misericordiosos daran su fruto.

En las préoximas semanas la Oficina para el Ministerio Parroquial, Servicios y Catequesis ofrecerd a los fieles de la Didcesis
una oportunidad de reunirse en oracion por el éxito del Plan Pastoral, participando en una Hora Santa cada semana. Una
Hora Santa es un tiempo para estar en presencia del Senor, experimentando su presencia amorosa y brindandole nuestras
peticiones y agradecimientos. El objetivo, que fue propuesto por varios parroquianos que desean que este Plan Pastoral se
nutra espiritualmente, es que cada hora del dia o de la noche, alguien de la didcesis este rezando por el Plan Pastoral Unidos
de Corazdn 2030. Para inscribirse en este proyecto o para mds informacion sabre cémo hacer una Hora Santa, visite www.dol
-in.org/UnitingInHeartPrayers. Ahi tambien usted recibird otfras informaciones.



http://www.dol-in.org/UnitingInHeartPrayers

ST. CECILIA RUMMAGE SALE DONATIONS
We are collecting donations July 17 - July 31.
Hours to drop off your donations are after
Sunday Masses until 1:30pm. Monday - Friday
9am - 7pm. Please leave the donations inside
the exterior door to the classrooms on the
northside of the building. Do not leave the
donations outside of the door. Because of
liability issues we cannot accept electric or
gas-powered items, baby items (cribs, car
seats, swings eifc.) or large furniture. All
proceeds benefit the youth attending our
pastorate Faith Formation programs and the

2023 National Catholic Youth Conference.

DONACIONES PARA LA VENTA DE ARTICULOS USADOS
Estamos recolectando donaciones desde el 17 hasta
el 31 de julio. El horario para dejar sus donaciones es
después de las Misas dominicales hasta la 1:30PM. De
lunes a viernes de AM a 7PM. Por favor deje las
donaciones dentro de la puerta exterior de las aulas
en el lado norte del edificio. No deje las donaciones
fuera de la puerta. Debido a problemas de
responsabilidad, no podemos aceptar articulos
eléctricos o que funcionen con gas, articulos para
bebés (cunas, asientos para automdviles, columpios,
etc.) ni muebles grandes. Todos lo que se junte de
esta venta es para el beneficio de nuestros jovenes
para que puedan ir a programas de formacion en la
fe del Pastorado y para ayudar con los gastos de la
Conferencia Nacional de Jévenes Catdlicos de 2023.

FAITH FORMATION REGISTRATION
Children K-12 grade students can register August 1 to
August 28. You can sign up two ways -

1. Affer all Masses on August 20/21 during FIRE UP SUNDAY
CELEBRATION.
2. Register on-line by August 28.

We are looking forward to another great year leaming
more about our faith.

Interested in being an aid or catfechiste Please see
Heather Tokarz or Trish Wyrobek.

INSCRIPCIONES PARA LA FORMACION DE LA FE
(La Doctrina)
Las inscripciones para los/las ninos/as que estardn en los
grados K-12 serdn del 1 al 28 de agosto.
Puede inscribirles de dos maneras:

1. Después de todas las misas del 20 al 21 de agosto
durante FIRE UP SUNDAYCELEBRACION .

2. Inscribales por internet antes del 28 de agosto.
Anhelamos otro gran aio aprendiendo mds sobre nuestra
fe.

slnteresado/a en ser ayudante o catequista?
Por favor hablé con Heather Tokarz o Trish Wyrobek.

ST. CECILIA RUMMAGE SALE
3:00pm-6:00pm
Thurs, August 4 9:00am-3:00pm
Fri, August 5 9:00a0m-3:00pm
Come and bargain shop with us. Let’'s make a deal. $8 a
bag.

Wed, August 3

VENTA EN SANTA CECILIA DE ARTICULOS
EL miércoles 3 de agosto 3:00pm-6:00pm
El jueves, 4 de agosto 92:00am-3:00pm
El viernes, 5 de agosto 9:00am-3:00pm
Ven y haz tus ofertas de compra. Vamos a llegar a un
acuerdo. $8 por bolsa.

KofC UPDATES

e KofC meeting and installation of
officers is set for Thursday, August
4,2022, 7:00 pm at St. Cecilia Hall.

e Those Knights and parishioners
who signed up to be bartenders
and/or ticket fakers at the Touch
of Dutch may pick up ftheir
schedules on the table in the
vestibule at church. Your names
are highlighted in "pink."

PRIESTSvsSEMINARIANS
SOFTBALL GAME

$5/PERSON
OR
$20/FAMILY

® PAL S’

GRASS PRE-GAME_ CONCERT/'

7PM FIRST PITCI'“

SCAN FOR MORE EVENT DETAILS!

Our very own seminarian, Ted Tobias, is on the team
roster for the baseball game. Let's cheer for our priests
and seminarians. Play Ball!
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which is located on the main level of St. Mary Cathedral.

OFICINAS DE VIDA FAMILIAR Y
MINISTERIO HISPANO

l)lL)( ESE

LAFAYETTE. lN INDIANA

Celebra tus 15 afios con Cristo
2022 Quincearieras Retreat

Un momento para reflexionar y preparar este dia tan especial
- Para Quinceafieras
9y para sus padres

Sdbado, 17 de septiembre, 2022
9:00 am — 3:30 pm
St Joan of Arc, Kokomo
St. John Paul II Room

Costo:  $10 por persona
$25 por 2 padres y 1 quinceaficra

Inscripciones en https:/ /dol-in.org/ retiro-diocesano-para-quinceaneras
Para més informacion contactenos llamando o escribiendo a: Claudia Castillo 765-269-4662 ccastillo@dol-in.org

: Father Jim Farrel
:  Light breakfast 9:00 AM
ay ends approx. 2:00 PM . Cost: $10, payable at the door

« Light breakfast & lunch included

+ Register online by August 6 at

https://dol-in. /d: i

+ For more information, contact
Susan McIntosh 317-938-8950

:  St. Elizabeth Ann Seton
10655 Haverstick Road

~ Carmel, IN 46032
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GrievingwimnGreat

K

Fall 2022 Grief Support Workshop
Sponsored by the Bereavement Ministry of

St. Mary Cathedral / St. Ann’s Church Pastorate
6:30 pm - 8:30 pm Tuesdays
August 2,9,16, 23, & 30,2022

All five sessions will meet weekly in Bishops® Memorial Hall
Parking
is available off South Street.

St. Mary Cathedral / St. Ann’s Church Pastorate
1212 South Street
Lafayette, IN

“Grieving with Great Hope" is a five-session grief support workshop, presented in a DVD
format, that offers prayerful reflection, practical learning, and personal fellowship. If you are
grieving the death of a family member or a friend and trying to learn how to cope with your loss,
you are encouraged to attend. For more information please contact =

Dr. Anne Roat, 765-607-4842 (aroat@parish.dol-in.org)

Registration is required to help us plan the sessions.
Workshop fee is $20. Scholarships are available.
Please reply by 07/29/2022 to attend this program.

or bv

Please register through the parish website,
comnleting the resistration form on the back of this flver,

MISSION TRIP

Thursday, Oct. 6 - Sunday, Oct. 9
Father Beiting Appalachian Mission Center

Register by Aug. 25
dol-in.org/MissionTrip

Join young adults (ages 18-39) from across the diocese
as we serve with the Father Beiting Appalachian Mission
Center over Columbus Day Weekend from Thursday,
Oct. 6 — Sunday, Oct. 9. Find more information at https://
dol-in.org/MissionTrip and register by Aug. 25.



https://dol-in.org/MissionTrip
https://dol-in.org/MissionTrip

